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Text-232

bhrajisnubhir yah parito virajate
lasad-vimanavalibhir mahatmanam |
vidyotamanah pramadottamadyubhih
savidyud abhravalibhir yatha nabhah

That effulgent place is filled (bhrajisnubhir yah paritah_
virajate) with _shining air vehicles (-@m
@Ti@ belonging to the inhabitants (mahatmanam),
and shines with the forms of divine women
(vidyotamanah pramada uttama adyubhih). The planet
appears to be a sky (yatha @abhab) filled Wj’jclouds

@Valibhl and flashing [ightning (sa ¢idyud). SB
2,913




Srila Baladeva Vidyabhusana

* Everywhere (paritah) on the planet there are air
vehicles belonging to the inhabitants (mahatmanam).

* The planet shines with effulgence of the best young

women (pramadottamanam).

* The planet is like the sky filled with clouds flashing
lightning, because they wear dark-blue cloth (their
complexions are like the lightning).




Text-233

Srir yafra rapiny urugaya-padayoh
karoti manarn bahudha vibhatibhih |
prenkharm $rita ya kusumakaranugair

vigiyamana priya-karma gayati

S

There in Vaikuntha Gatra) - beautitul Laksmi

gllpmw worships (karott manam) “the feet of the Lord
urugaya-padayoh) along with her many associates

(bahudha vibhiitibhih). Sitting on a swing @renkha?
pralsed by the bees (('Eusumﬁkara) anugai

@nkﬁ@, she sings about the activities of the Lord (ya
priya-karma gayati). SB 2.9.14 - —




Srila Baladeva Vidyabhusana

In that planet Laksmi ($r1h) with spiritual form (rﬁpi@

worships (manam karoti) the feet of the [ ord (urugaya-

padayoh) witlr = @ety ot articles of Worship>
(vibhtitibhih).

Or $rir rapini can mean she is incarnate of wealth.

——

She is then described.

aving mounted a swing, and being praised by spring
cusumakara) and the other seasons (anugaih), she sings
bout the activities ot her dear lord (priya-karma).

=T
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Srila Baladeva Vidyabhusana

dadarsa tatrakhila-satvatam patim
Sriyah patim yajha-patim jagat-patim |
prabalarhanﬁdibhih

sva-parsadagraih parisevitam vibhum ||

Brahma saw the Lord (tatra dadarsa vibhum), the ILord of all
the devotees in Vailagntha (akhila-satvatam patim), the Lord of
Laksmi (sriyah patim), the Lord of sacrifice (yajna-patim) and
the Lord of the universe (jdgat-patim), served m by
his chief followers (sva-parsada agraih) suchas Sunanda,

Nanda, Prabala and Arhana (sunanda-nanda-prabala-arhana
adibhih). SB 2.9.15 - - — —




Srila Baladeva Vidyabhusana

e Lord Brahma saw in th ikunt lanets the

Personality of Godhead, who is the 1 ord of the entire
devotee conMity, the Lord_ef the goddess of
fortune, the Lord of all sactifices, and the Lareof the
universe, and who is served by the foremost servitors
like Nanda, Sunanda, Prabala and Arhana, who are
his immediate associates.




Srila Baladeva Vidyabhusana

bhrtya-prasadabhimukham drg-asavam
prasanna-hasaruna-locanananam |

kiritinarh kundalinarm catur-bhujam

pitam$ukam vaksasi laksitam $riya ||

The Lord, desiring to give mercy to his servants
(bhrtya-prasada-abhimukharn), was a joy to the eyes of
the devotees (drg-asavam) He had a joytul smile

(frasanna-hasy) and eyes tinged wit
ocanaananam). He had a crown on his

earrings (kiritinam kundalinam). He

h red (érunaj

head, and wore
had four arms

(catur-bhujar), wore yellow cloth (pitarhsukarh) and

on the left side of his chest was a golden line (vaksasi

laksitam Stiya). SB 2.9.16




Srila Baladeva Vidyabhusana

He had a smiling face decorated with an enchanting reddish
hue.

He was dressed in vellow robes and wore earrings and a
helmet on his head.

He had four hands—andHis—ehestawas marked with the lines

of the goddess ot fortune.

¢

Drgasavam means “he who intoxicates the eye with his
beauty.”

\

He _is marked on the chest with a line representing Laksmi

($riya).



Text-234
adhyarhaniyasanam asthitam param
vrtamh catuh-sodasa-panca-saktibhibh |

yuktam bhagaih svair itaratra cadhruvaih
sva eva dhaman ramamanam iSvaram

—

He saw the Lord seated on his praiseworthy throne (adhy
arhaniya asanam asthitam param), who was surrounded
(vrtamh) by the four, sixteen and five energies (catuh—
sodasa—panca—saktlbhlh) who was endowed with natural
powers (U am _q and the temporary
powers ol all other powerlul _beings (itaratra, _ca
adhruvaih), and who enjoyed in that spiritual abode (sva
eva dhaman ramamanam iSvaram). SB 2.9.17




Srila Baladeva Vidyabhusana

He was situated on a royal throne (asanam)
worshippable by all (adhyarhaniya) surrounded by
his energies.

—

The four energies are hladini, kirti, karuna and tusti.

The sixteen are the seven — sr1, bhi, kirt, 1la, lila,
kanti, vidya, plus Thenine — vimala, utkarsini, jiana,
krlya yoga, prahvi, satya, 1sana, and : anugraha.

\ — —

%

The five are sankhya (knowledge), yoga, vairagya,
tapas (austeritv) and bhakti.




Srila Baladeva Vidyabhusana

* This makes twenty-five energies.

* He is also endowed with his own portions which are
not the ordinary material qualities, called dharma,

jiidna, aisvarya and vairagya, which are (femporar

(adhruvaih) in Brahma and others (itaratra).

e The rest is clear.
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& Text-235

SQ' “ ™ J«;_\r
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) atra karikah —

yad yatah param utkrstamh padam anyan na hi kvacit |
sanklesah panca-vidyadya vimoho nirvivekata ||
sadhvasam patato bhitir na santy etani yatra tam |
sva-drstam atmanah saksat karas tadvadbhir iditam

Because it is superior (yad yatah tkrstar'n) to_all other

places (padam anyat), because it is devoid (na hi kvacit) of the
five types of klesas (pafica_{anklesah) starting with avidya
(avidya adya), is devoid (na santy) of fear of falling (
sadhvasarm), and is never devoid of power of discm
(vimoho nirvivekata), it is praTs?d—(yaTI‘Ttam by those
who see that place directly (sva-drstam atmanah saksatkaras

taglvadbhir) . - -




Srila Baladeva Vidyabhusana

* The Bhagavatam verses are explained by the author.

[ —

* Yad means “because.”
— A
LS JIWIP
. é(_)me can see the place directlyYecause they are tixed

1INl prema.




N TS Text-236
rajas tamas ca no yatra sattvarh sadryak tayor na ca |
guna yatra prakrtija na santiti pradarsitam ||
na “kala-vikramo yatra sarva-vidhvamsa-karifa |
pararn milam anarthanarn yatra mayaiva nasti hi ||
apare tatra kim uta vikara mahad-adayah |
ato vaikuntha-lokasya kathita nitya-siddhata

C— am— re-

In that place (yatra) there are no (na) rajas, tamas (rajas tamas ca), or sattva
mixed with rajas and tamas (sattvam_sadryak talul) and no gunas of
prakrtl (yatra prakrtija guna na santi iti pradarSitam) as well as no
influence of time (na kala-vikramo yatra), which destroys everything (sarva-
vidhvamsa-karita). There is no maya (yatra nasti hi maya eva) which is the
highest cause of all problems (anarthana‘ﬁWmTﬁﬁTlﬁm) what to speak of
(kim uta) maya’s transformations (apare tatra vikara) such as mahat-tattva
(mahad-adayah) Thus (atah) Vaikuntha is described (vaikuntha-lokasya
kathita) as eter etemally perfect (nitya-siddhatay;
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=

1dryal means “with.”
/7

Here it says that sattva mixed with rajas and tamas is
absent in Vaikuntha.

Therefore visSuddha-sattva is present.

Qiéuddha-satwam ) tava dhama S$antarh tapomayam
dhvasta-rajas-tamaskam: your transcendental form, a
manifestation of pure goodness, is undisturbed by
change shining with knowledge and devoid of passion
and ignorance. (SB 10.27.4)
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So is this visuddha-sattva material?

This is negated by saying there is no maya in Vaikuntha.

Thus on the contrary, when it says that there is visuddha-
sattva, it cannot be material but pure knowledge, which is

self-revealing.

Moreover, it arises from the spiritual sakti ot the Lord which
is threefold: hladini sandhini sarhvit. (Visnu Purana 1.12.69)

In many scriptures such evidence is found.



